
STEEL ONE CALIBER SETS - STEEL ONE CALIBER SET FITS .17 CF
MUZZLE (.165")

Square Up & Chamfer Rifle & Handgun Muzzles - Steel Bore Pilot

Set includes: one, 90° facing cutter to square a muzzle after shortening, or
repair damage; one, 45° chamfering cutter to break the edges of the rifling for
a clean bullet exit or chamfer a revolver cylinder mouth for quick reloads; plus
one handle that fits either cutter and one steel bore pilot. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: STEEL ONE CALIBER SET FITS .17 CF MUZZLE (.165")
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080591208
Mfr. No.:
Caliber: 17 Caliber (.172)
Degree: 45,90
Material: Steel
Delivery weight: 0.345kg
UPC: 050806017337

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für das STEEL ONE CALIBER
SET
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des STEEL ONE CALIBER SETS von Brownells. Dieses Set ist speziell für
die Bearbeitung von Mündungen geeignet und umfasst einen 90° Fräscutter, einen 45° AbkantenCutter, einen
passenden Griff und einen Stahlbohrpilot. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie
mit dem Cutter arbeiten.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Cutter korrekt montiert ist, bevor Sie mit der Bearbeitung beginnen.
Achten Sie darauf, dass der Cutter nicht mit anderen harten Materialien in Kontakt kommt, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Fräscutter nicht an Materialien, die nicht für die Verwendung mit diesem Werkzeug
geeignet sind.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sicht zu verbessern und Unfälle zu vermeiden.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von der Schneidkante des Cutters fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Montage des Cutters:1.

Wählen Sie den gewünschten Cutter (Fräscutter oder AbkantenCutter).
Setzen Sie den Cutter in den Griff ein, bis er sicher sitzt.
Überprüfen Sie, dass der Cutter fest sitzt und nicht wackelt.

Verwendung des Fräscutters:2.

Führen Sie den Fräscutter vorsichtig in die Mündung ein.
Drehen Sie den Cutter gleichmäßig, um eine saubere Schnittkante zu erzielen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt, um sicherzustellen, dass Sie nicht zu viel Material
entfernen.

Verwendung des AbkantenCutters:3.

Platzieren Sie den AbkantenCutter an der gewünschten Stelle.
Drehen Sie den Cutter, um die Kanten der Züge zu brechen oder den Mund eines Revolvers
abzuwinkeln.
Arbeiten Sie langsam und gleichmäßig, um ein gleichmäßiges Ergebnis zu erzielen.

Reinigung und Wartung:4.



Reinigen Sie die Cutter nach jedem Gebrauch mit einem trockenen Tuch.
Lagern Sie die Cutter in der mitgelieferten Polypropylenbox, um sie vor Beschädigungen zu
schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Materialien wie Stahl und Aluminium können recycelt werden. Informieren Sie sich über die
Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen zu Produktsicherheit, Rückrufen oder anderen Anfragen, wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von Brownells oder besuchen Sie die offizielle Website.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit zu gewährleisten und die
ordnungsgemäße Verwendung des STEEL ONE CALIBER SETS zu fördern. Halten Sie sich stets an diese
Anweisungen, um mögliche Gefahren zu vermeiden.



Safety Instruction Guide for STEEL ONE CALIBER
SETS
Introduction
Thank you for purchasing the STEEL ONE CALIBER SET. This guide provides essential safety instructions to
ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
using the product.
Follow local laws and regulations regarding the use of tools and equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Handling Cutters:

Always handle the cutters with care to avoid cuts or injuries.
Use the cutters only with the designated handle.

Using the Chamfer Cutter:
Ensure the cutter is securely attached to the handle before use.
Do not apply excessive force while using the chamfer cutter.

Using the Facing Cutter:
Ensure the facing cutter is properly aligned with the muzzle.
Avoid using the facing cutter on materials other than specified.

Using the Pilot:
Ensure the pilot is compatible with the cutter being used.
Replace the pilot if it shows signs of wear or damage.

Instructions for Installation and Usage

Setup:1.

Select the appropriate cutter based on your needs (facing cutter or chamfer cutter).
Attach the cutter securely to the handle.
Insert the pilot into the cutter to ensure proper alignment.

Using the Facing Cutter:2.

Align the cutter with the muzzle of the firearm.
Turn the handle clockwise to square the muzzle.
Check for a clean cut and repeat if necessary.

Using the Chamfer Cutter:3.

Position the chamfer cutter at a 45degree angle to the edge of the rifling.
Gently rotate the cutter to break the edges for a clean bullet exit.
If working on a revolver cylinder, chamfer the mouth for quick reloads.

PostUse:4.



Clean the cutters and handle after use to prevent rust and damage.
Store the product in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the EU contact point or your local regulatory
authority. Always check for the latest updates regarding product safety and recalls.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the STEEL ONE
CALIBER SET. Thank you for prioritizing safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Calibradores STEEL ONE BROWNELLS
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Calibradores STEEL ONE de BROWNELLS. Este producto está diseñado para
facilitar el proceso de ajuste y mantenimiento de cañones. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
importante seguir cuidadosamente las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el conjunto fuera del alcance de los niños y animales.
Utiliza el conjunto solo para los fines previstos y según las instrucciones.
Inspecciona el conjunto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Almacena el conjunto en un lugar seco y seguro, protegido de la humedad y el calor extremo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Cortador de cara:

Usa el cortador de cara solo en cañones compatibles y asegúrate de que esté correctamente
alineado.
No fuerces el cortador; si sientes resistencia, detente y revisa la alineación.

Cortador de chamfer:
Al usar el cortador de chamfer, asegúrate de que el borde afilado esté dirigido correctamente para
evitar lesiones.
Mantén tus manos alejadas de la zona de corte mientras trabajas.

Mango y Piloto:
Asegúrate de que el mango esté firmemente conectado al cortador antes de usarlo.
No uses el piloto con un cortador que no esté diseñado para él.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Selecciona el cortador adecuado para el calibre que deseas trabajar.
Inserta el piloto en el cortador y asegúrate de que esté bien ajustado.
Conecta el mango al cortador asegurándote de que esté firme.

Uso:2.

Coloca el cañón en una superficie estable y segura.
Alinea el cortador con la parte del cañón que deseas ajustar.
Gira el mango lentamente y con cuidado mientras aplicas una presión uniforme.
Revisa periódicamente el progreso y ajusta la alineación si es necesario.

Finalización:3.

Una vez que hayas terminado, retira el cortador y limpia cualquier residuo.
Almacena el conjunto de manera segura.



Instrucciones de Eliminación
No deseches el conjunto en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas de acero y productos de metal.
Lleva el conjunto a un centro de reciclaje adecuado que acepte herramientas metálicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor contacta a tu proveedor o
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para
facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Si encuentras algún problema o tienes dudas sobre el uso del
Conjunto de Calibradores STEEL ONE, no dudes en buscar ayuda. Mantente informado sobre cualquier aviso de
seguridad o retiro a través de las plataformas oficiales.



Guide de Sécurité pour le Kit de Calibre STEEL
ONE BROWNELLS
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Calibre STEEL ONE BROWNELLS. Ce guide de sécurité a pour but de t'informer sur
l'utilisation sécuritaire de ce produit, de te fournir des instructions claires et de t'aider à éviter tout risque
potentiel. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le kit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifie que le kit est complet et en bon état avant chaque utilisation.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Utilise toujours des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des gants,
lors de l'utilisation du kit.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise l'outil de coupe de face uniquement sur des canons en bon état et conçus pour être utilisés avec
ce type d'outil.
Assuretoi que l'outil de coupe est correctement aligné avant de l'utiliser pour éviter toute déformation ou
dommage.
Ne force pas l'outil de coupe ; laissele faire son travail sans appliquer une pression excessive.
Lorsque tu utilises le chanfrein, veille à ce que l'angle soit respecté pour garantir une finition propre.
Ne laisse pas l'outil de coupe sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tous les composants du kit sont présents.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et dégagé.

Utilisation de l'Outil de Coupe de Face :2.

Fixe le canon à une surface stable.
Insère l'outil de coupe de face dans le canon.
Aligne correctement l'outil pour garantir une coupe uniforme.
Tourne l'outil lentement et avec précaution pour réaliser la coupe.

Utilisation de l'Outil de Chanfrein :3.

Après avoir coupé le canon, utilise l'outil de chanfrein pour arrondir les bords.
Place l'outil de chanfrein à l'entrée du canon et faisle tourner doucement.
Vérifie régulièrement le chanfrein pour éviter de retirer trop de matière.

Utilisation de la Poignée :4.

La poignée peut être utilisée avec n'importe quel outil de coupe du kit.
Assuretoi qu'elle est bien fixée avant de commencer à couper.

Utilisation du Pilote :5.



Le pilote interchangeable doit être inséré correctement dans l'outil de coupe.
Vérifie que le pilote est en bon état avant chaque utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit à la poubelle ordinaire.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des outils et matériaux en métal.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, déposele dans un point de collecte approprié pour le
recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, n'hésite pas à consulter le point de contact
de l'UE pour des informations supplémentaires.

Merci de respecter ces instructions pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace du Kit de Calibre STEEL
ONE BROWNELLS.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di
Calibri Steel One di Brownells
Introduzione
Il Set di Calibri Steel One di Brownells è progettato per offrire prestazioni elevate nel taglio e nella smussatura.
Questo manuale fornisce importanti informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo secondo le istruzioni fornite.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
In caso di malfunzionamento o di danno, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del cutter e del cutter di smussatura per proteggere gli
occhi da schegge volanti.
Utilizza il prodotto su una superficie stabile e piana per evitare scivolamenti o cadute.
Non forzare il cutter oltre le specifiche di utilizzo raccomandate.
Non utilizzare il cutter per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati che il pilota sia correttamente allineato prima di utilizzare il cutter.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il tuo area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Rimuovi eventuali imballaggi e controlla che tutti i componenti siano presenti.

Installazione del Cutter:2.

Fissa il cutter di faccia o il cutter di smussatura al manico.
Verifica che il cutter sia ben saldo e che non ci siano movimenti.

Utilizzo del Cutter:3.

Posiziona il materiale da tagliare o smussare sulla superficie di lavoro.
Esegui il taglio o la smussatura con movimenti uniformi e controllati.
Non applicare una pressione eccessiva; lascia che il cutter faccia il lavoro.

Manutenzione:4.

Dopo l'uso, pulisci il cutter e il manico con un panno asciutto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e i suoi componenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.



Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contatta il tuo centro di raccolta locale per le istruzioni di
smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto non sicuro, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti sul prodotto.

Ricorda che la sicurezza è la tua responsabilità. Utilizzando il Set di Calibri Steel One di Brownells in modo
corretto e seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for STEEL ONE CALIBER SETS
BROWNELLS
Introduksjon
Takk for at du valgte STEEL ONE CALIBER SETS fra BROWNELLS. Dette produktet er designet for å gi deg presise
og effektive verktøy for kalibrering og chamfering av rifler og revolvere. For å sikre trygg og effektiv bruk,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med verktøy for å beskytte øynene mot flygende partikler.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Oppbevar verktøyene utilgjengelig for barn.
Les alltid produsentens instruksjoner før bruk av verktøyet.
Kontroller verktøyet for skader før bruk. Ikke bruk skadede verktøy.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at verktøyene er riktig justert før du begynner å bruke dem.
Unngå å bruke verktøyene på overflater som ikke er stabile.
Ikke bruk verktøyene under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Vær oppmerksom på at skarpe kanter kan forårsake kuttskader; håndter med forsiktighet.
Følg alltid produsentens anbefalinger for kaliber og bruksområde.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av cutter:1.

Fest ønsket cutter til håndtaket ved å skru den fast.
Sørg for at cutter er godt festet for å unngå at den løsner under bruk.

Bruk av 90° facing cutter:2.

Plasser cutter på munnen av løpet.
Roter cutter sakte for å kvadrere munnen etter forkortelse eller reparasjon.
Kontroller jevnheten regelmessig for å oppnå ønsket resultat.

Bruk av 45° chamfering cutter:3.

Plasser chamfering cutter på riflingen eller revolverens sylinder.
Roter cutter for å bryte kantene og sikre en ren kuleutgang.
Juster trykket for å unngå overflødig slitasje på verktøyet.

Bruk av piloten:4.

Velg passende pilot for kaliberet du arbeider med.
Fest piloten til cutter for riktig justering.
Bytt piloter om nødvendig for ulike kalibre.

Avfallsinstruksjoner
Når verktøyene ikke lenger er i bruk, må de kastes på en ansvarlig måte.



Resirkuler metallkomponenter der det er mulig.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale forhandler.

Viktig informasjon
Husk at det er ditt ansvar å rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante
myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger og sikkerhetsvarsler via EU’s Safety Gateplattform.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av STEEL ONE CALIBER SETS. Takk for at
du valgte BROWNELLS.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kalibrów
STEEL ONE BROWNELLS
Wprowadzenie
Zestaw Kalibrów STEEL ONE BROWNELLS został zaprojektowany z myślą o precyzyjnym i bezpiecznym
użytkowaniu. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera ważne informacje dotyczące użytkowania, instalacji
oraz utylizacji produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzia w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj narzędzi zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie używaj narzędzi, jeśli są uszkodzone lub niekompletne.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas cięcia lub chamferowania, aby uniknąć uszkodzeń narzędzi i kontuzji.
Trzymaj ręce z dala od obszaru cięcia podczas użytkowania narzędzi.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie Narzędzi1.

Upewnij się, że wszystkie narzędzia są czyste i w dobrym stanie.
Sprawdź, czy piloty są odpowiednio zamocowane w narzędziach.

Użycie Narzędzia Tnącego2.

Umieść narzędzie tnące na wylocie, który ma być prostowany.
Naciskaj narzędzie w kierunku wylotu, aby uzyskać równą powierzchnię.
Po zakończeniu procesu, sprawdź, czy wycięcie jest równe i nie ma ostrych krawędzi.

Użycie Narzędzia do Chamferowania3.

Umieść narzędzie do chamferowania na krawędzi gwintu lub wylotu.
Obracaj narzędzie w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara, aby uzyskać gładką krawędź.
Upewnij się, że krawędź jest odpowiednio wygładzona przed dalszym użytkowaniem.

Użycie Uchwytu4.

Uchwyt należy stosować do trzymania narzędzi w stabilnej pozycji.
Upewnij się, że uchwyt jest mocno trzymany podczas pracy.

Po Użytkowaniu5.

Po zakończeniu pracy, oczyść narzędzia i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.
Regularnie sprawdzaj stan narzędzi i wymieniaj piloty, gdy zajdzie taka potrzeba.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj narzędzia zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj narzędzi do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z metalu lub innych materiałów, które
mogą być poddane recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Zestawu Kalibrów
STEEL ONE BROWNELLS. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanego użytkowania!



Turvallisuusohjeet: STEEL ONE CALIBER SETS
BROWNELLS
Johdanto
Tervetuloa STEEL ONE CALIBER SETS BROWNELLS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen määriteltyihin tarkoituksiin.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tuotteen käytön aikana.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä leikkureita vain niiden tarkoituksen mukaisesti:

90° tasoittimen leikkuri on tarkoitettu suun suoristamiseen.
45° viisteleikkuri on tarkoitettu riflingin reunojen murtaamiseen ja revolverin sylinterin
viistelemiseen.

Varmista, että leikkuri on oikeassa linjassa, ennen kuin aloitat käytön.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä tai sinulla ei ole tarvittavaa kokemusta.
Vältä liiallista painetta tai väkivaltaista käyttöä, joka voi aiheuttaa vaurioita tuotteelle tai itsellesi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: yksi 90° tasoittimen leikkuri, yksi 45° viisteleikkuri, yksi
kahva ja yksi teräsputkiopas.

Käyttö:2.

Kiinnitä leikkuri kahvaan varmistaen, että se on tiukasti paikoillaan.
Aseta leikkuri kohteeseen, jota aiot käsitellä.
Suorita leikkaus tai viisteleminen varovasti ja hallitusti.
Käytä vaihdettavaa opasta, jos vaihdat kaliiperia.

Puhdistus ja huolto:3.

Puhdista leikkuri ja muut osat käytön jälkeen.
Tarkista säännöllisesti osien kunto ja vaihda tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai
jätehuoltoon.



Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan.

Yhteenveto
Noudattamalla yllä olevia ohjeita voit käyttää STEEL ONE CALIBER SETS BROWNELLS tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Muista aina olla varovainen ja valistaa muita käyttäjiä turvallisuusohjeista.



Säkerhetsinstruktioner för STEEL ONE CALIBER
SETS BROWNELLS
Introduktion
Tack för att du valt STEEL ONE CALIBER SETS BROWNELLS. Denna produkt är designad för att säkerställa säker
och effektiv användning vid kalibrering av vapen. Denna manual ger viktiga säkerhetsanvisningar och
bruksanvisningar för att säkerställa din säkerhet och produktens effektivitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador före användning.
Använd skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, vid användning av fräsar.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att fräsen är korrekt installerad innan du använder den.
Använd endast rekommenderade piloter för att säkerställa korrekt funktion.
Undvik att använda fräsen på material som inte är avsett för den specifika kalibern.
Håll händer och andra kroppsdela borta från fräsen under användning.
Använd inte produkten om du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.

Instruktioner för installation och användning

Installation av fräs:1.

Välj rätt fräs för den specifika kalibern.
Fäst fräsen i det medföljande handtaget.
Kontrollera att fräsen sitter ordentligt fast.

Användning av fräsen:2.

Placera fräsen i mynningen av vapnet.
Rotera fräsen långsamt för att säkerställa jämn bearbetning.
Använd fräsen endast för det avsedda ändamålet, dvs. kvadrering av lopp eller avfasning av
mynning.

Rengöring och underhåll:3.

Rengör fräsen och handtaget efter varje användning.
Förvara produkten i den medföljande polypropylenlådan för att skydda den från skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn förpackningen där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållssoporna.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Kontrollera även EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om eventuella återkallelser
eller säkerhetsmeddelanden.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv användning av STEEL ONE
CALIBER SETS BROWNELLS. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k bezpečnému používání sady STEEL ONE
CALIBER SET BROWNELLS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu STEEL ONE CALIBER SET BROWNELLS. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní nástroje pro úpravu hlavně. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné používání a dodrželi všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez jakýchkoliv viditelných poškození.
Používejte nástroj pouze k určenému účelu, jak je popsáno v tomto návodu.
Udržujte nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nástroji vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Při práci v uzavřených prostorech zajistěte dostatečné větrání.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím jakéhokoliv řezáku zkontrolujte, zda je správně namontován a zajištěn.
Nikdy se nedotýkejte ostří řezáku, pokud je v pohybu nebo pokud je nástroj v provozu.
Při manipulaci s řezáky dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pokožkou.
Používejte rukojeť pouze k držení nástroje, nedržte ji jiným způsobem, který by mohl způsobit zranění.
Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a bez překážek, které by mohly způsobit pád nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace řezáku:1.

Vyberte vhodný řezák pro váš kalibr.
Ujistěte se, že je řezák správně zasunut do rukojeti a pevně zajištěn.

Použití řezáku:2.

Umístěte nástroj na hlaveň tak, aby byl řezák v kontaktu s místem, které chcete upravit.
Pomalu a opatrně otáčejte rukojetí, dokud nedosáhnete požadovaného výsledku.
Po dokončení práce řezák odstraňte a uložte nástroj na bezpečné místo.

Údržba:3.

Po každém použití očistěte nástroj od zbytků materiálu.
Pravidelně kontrolujte stav řezáků a pilotů a vyměňte je, pokud jsou opotřebované nebo
poškozené.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nástroje a materiály, které obsahují kov, by měly být recyklovány, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte elektrické nebo elektrické součásti do běžného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V případě potřeby můžete také
zkontrolovat webové stránky výrobce pro další pokyny a aktualizace.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte, že používání sady STEEL ONE CALIBER SET BROWNELLS bude bezpečné a
efektivní. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám úspěšné a bezpečné používání vašeho nového produktu.
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